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Bluetooth Pairing Guide

EN1

Power/BT1 Bluetooth indicator: Blue light

Switch ON/OFF:
Please make sure you 
slide itto ON position for 
first use

The power-on indicator 
lights up and automatically 
turns off after 3 seconds.

Phone and Tablet Holder Slot

232*11mm

( NOTE：Suitable for phones and small tablets )

Type C Charging Port

Volume control
knob

BT2 Bluetooth indicator: Blue light，Caps Lock Indicator: Green Light

1

2

NOTE: When battery is critically low, the indicator flashes red. 
Recharge the keyboard. 
During charging, the charging indicator glows red.

Charging/Low voltage indicator: Red light; 2.4G indicator: Blue light3

1 2 3

4 Press and hold FN+BT1/FN+BT2 for 3 seconds to make the first 
Bluetooth device connection

5 Open the setting -Bluetooth- Findthe keyboard bluetooth signal,Click to pair



2.4G Pairing Guide

Turn on the keyboard switch

NOTE:The 2.4G receiver is pre-paired with the keyboard at the factory. 
Simply plug in the receiver to connect automatically.

Plug USB receiver

+

If a connection failure occurs, you may need to re-pair the device.

Press Fn + 2.4G
( The third indicator light Flashes until connection is successful, then turns off.)
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6 The second Bluetooth device connectionneeds to repeat the above steps

7 Devices that have successfully connected will automatically reconnect upon 
next use without requiring pairing.

Cancel

Bluetooth Keybaord
Connected to input device

Paired devicesAvailable devices Bluetooth pairing request

Bluetooth Keybaord To pair with:Bluetooth Keybaord

FIGURE A FIGURE B FIGURE C
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YOU CAN PAIR TO A SECOND COMPUTER WITH HOT KEYS

Your Keyboard can be paired up to 3 different computers usingthe hot keys to 
change the channel

System selection:

Press Fn+Q/W/E once briefly, and the Bluetooth indicator will flash rapidly three times.

Easy switch by hot keys: Fn+1=BT1  Fn+2=BT2   Fn+3=2.4G

A short press: switch channels(from one computer to another).
The corresponding indicator light turns blue for 3 seconds before turning off.

Please select the right system for full compatibilities after paired to your device.

Fn+Q=Andrioid Fn+E=iOS Fn+W=Windows

(Fn+1=BT1) (Fn+2=BT2) (Fn+3=2.4G)
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Information to User

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Important: Change or modifications not expressly approved by the manufacturer responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and (2)this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The devicecan be 
used in portable exposure condition without restriction

FCC Caution
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The power delivered by the charger must be between min 2.5 Watts required by 
the radio equipment, and max 14 Watts in order to achieve the maximum charging 
speed

충전기가 제공하는 전력은 무선 장비에 필요한 최소 2.5와트에서 최대 14와트 사이여야 최대 충전 
속도를 달성할 수 있습니다.

充電器から供給される電力は、最大充電速度を達成するために、無線機器が必要とする最小2.5
ワットから最大14ワットの間でなければなりません。

Die vom Ladegerät gelieferte Leistung muss zwischen mindestens 2,5 Watt, die das Funkgerät 
benötigt, und maximal 14 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra i min 2,5 Watt richiesti 
dall'apparecchiatura radio e i max 14 Watt per ottenere la massima velocità di ricarica.

La puissance fournie par le chargeur doit être comprise entre min 2,5 Watts requis par 
l'équipement radio et max 14 Watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale.

La potencia suministrada por el cargador debe estar comprendida entre los 2,5 
vatios mínimos requeridos por el equipo de radio y los 14 vatios máximos para 
alcanzar la velocidad de carga máxima.

 دحلاو ،ويدارلا زاهج اهبلطتي يتلا تاو 2.5 ىندألا دحلا نيب نحاشلا اهلصوي يتلا ةقاطلا نوكت نأ بجي
نحش ةعرس ىصقأ قيقحتل تاو 14 ىصقألا

2.5-14
W

Den effekt som laddaren levererar måste ligga mellan min 2,5 watt som krävs av 
radioutrustningen och max 14 watt för att uppnå maximal laddningshastighet

Η ισχύς που παρέχει ο φορτιστής πρέπει να κυμαίνεται μεταξύ min 2,5 Watt που απαιτούνται 
από τον ραδιοεξοπλισμό και max 14 Watt, προκειμένου να επιτευχθεί η μέγιστη ταχύτητα 
φόρτισης.

Moc dostarczana przez ładowarkę musi wynosić od min 2,5 W wymaganej przez sprzęt 
radiowy do maks 14 W w celu osiągnięcia maksymalnej prędkości ładowania.

Het door de lader geleverde vermogen moet liggen tussen min 2,5 Watt vereist door de 
radioapparatuur, en max 14 Watt om de maximale laadsnelheid te bereiken.

Výkon dodávaný nabíječkou musí být v rozmezí min 2,5 W požadovaný rádiovým zařízením a 
max 14 W, aby bylo dosaženo maximální rychlosti nabíjení.

A töltő által leadott teljesítménynek a rádióberendezés által megkövetelt min 2,5 Watt és 
max 14 Watt között kell lennie a maximális töltési sebesség eléréséhez.

Den effekt, der leveres af opladeren, skal være mellem min 2,5 watt, som radioudstyret kræver, 
og max 14 watt for at opnå den maksimale opladningshastighed.


